
DISPOSITIVO RETRÁCTIL DE
CABLE

El dispositivo retráctil forma parte de un sistema anticaídas y

reduce la fuerza del impacto vertical del usuario, limitando la

distancia de la caída. El dispositivo está destinado a un solo

usuario. Los anticaídas retráctiles 10M-A, 15M-A y 20M-A están

equipados con frenado automático por inercia para uso vertical y

horizontal y permiten al usuario desplazarse por una amplia zona

de trabajo, ofreciendo protección contra cualquier caída desde

altura.

Maleta de transporte incluida.

La vida útil teórica del equipo es de 15 años a partir de la fecha de

fabricación.

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS
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EN 360:2002 RfU PPE-R/11.060

Conector Conector simétrico de bloqueo manual de rosca. Diámetro de apertura: 16 mm

Caixa poliamida + fibra de vidro

Cabo acero galvanizado de 4,8 mm de diámetro

Conector rotativo giratorio de bloqueo automático. Diámetro de apertura de 19 mm

Peso 10M-A 6KG, 15M-A 8KG, 20M-A 10KG

Carga de trabajo 120kg

Certificación CE
este equipo cumple los requisitos del Reglamento 2016/425 de la UE y las normas 
armonizadas EN 360:2002, RfU PPE-R/11060:2018
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1. Conector mod. 30

2. Carcasa - PA+Fibra de vidrio/

3. Cable de acero galvanizado - Cable de acero 
galvanizado de 4,8 mm de diámetro y 10 metros,15 metros 
o 20 metros de longitud

4. Absorbedor de energía

5. Conector - Conector giratorio de bloqueo automático

6. Línea de llamada/
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GARANTIA

La vida útil teórica de los equipos es de 15 años a partir de la fecha de fabricación para todos los equipos con
componentes textiles o de plástico. La vida útil de los equipos y componentes metálicos es indefinida. La vida útil real
del equipo depende de la intensidad, la frecuencia, el entorno de uso (contacto con sustancias químicas, sustancias
corrosivas, entornos de alta temperatura, etc.), la competencia del usuario (evitar riesgos de abrasión, impactos o
cortes), el mantenimiento, el almacenamiento, etc. El equipo debe ser inspeccionado por el fabricante, un centro o una
persona competente al menos cada 12 meses a partir de la fecha de puesta en servicio. Se recomienda aumentar la
frecuencia de las inspecciones si la intensidad de uso es elevada. Para un mejor control del equipo, se adjunta una
ficha de seguimiento en la que se anotan los resultados obtenidos. Es preferible asignar el equipo a un único usuario
para que conozca su historial.

SAP Descripción EAN

CHS09040101 RETRACTABLE CABLE DEVICE 10M FOR VERTICAL AND 
HORIZONTAL USE 5604630208550

CHS09040102 RETRACTABLE CABLE DEVICE 15M FOR VERTICAL AND 
HORIZONTAL USE 5604630208567

CHS09040103 RETRACTABLE CABLE DEVICE 20M FOR VERTICAL AND 
HORIZONTAL USE 5604630208574

REFERÊNCIA



MKT02/23
3 de 3

Nota: La información técnica facilitada, verbalmente o por escrito, se basa en nuestros conocimientos actuales y debe considerarse como una colaboración no vinculante. El uso del
producto escapa a nuestro control, por lo que declinamos toda responsabilidad por el uso inadecuado del producto. El cliente es responsable de confirmar y evaluar (mediante pruebas) si
el producto es adecuado para el proceso y el tipo de uso en cuestión. Nuestro propósito es exclusivamente garantizar la calidad de los productos de acuerdo con nuestras normas.
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CUIDADO, MANTENIMIENTO Y ALMACENAMIENTO

No almacene el equipo durante largos periodos de tiempo en ambientes donde pueda producirse corrosión de las partes
metálicas debido a vapores de materiales orgánicos u otros agentes corrosivos;

Si el equipo se moja, ya sea durante su uso o limpieza, debe dejarse secar de forma natural y mantenerse alejado del calor
directo;

Almacene el producto en un lugar fresco y cubierto, lejos del calor, la luz o ambientes con mucha humedad. Evite dejar el
equipo en un coche o en un espacio cerrado expuesto a la luz solar;

No utilice materiales que puedan dañar el equipo y respete estrictamente las siguientes instrucciones de limpieza: El equipo
debe limpiarse para eliminar la suciedad o los residuos utilizando productos de limpieza profesionales, como un paño suave,
jabón de pH neutro o agua tibia. Para desinfectar el equipo, utilice alcohol etílico de 70º en paños o esponjas.

INSTRUCCIONES DE USO

Este equipo anticaída debe ser utilizado por personas debidamente formadas. Además, el usuario debe gozar de buena
salud para trabajar;

No modifique ni añada componentes al equipo sin el consentimiento previo por escrito del fabricante;

Este producto no debe ser utilizado más allá de sus limitaciones o para cualquier otro propósito que no sea para el que está
destinado;

Este equipo debe utilizarse para uso personal;

No se permiten combinaciones de productos en las que el funcionamiento de un elemento afecte a la seguridad de los
demás;

Es esencial para la seguridad que el equipo sea retirado inmediatamente si: 1) Surgen dudas sobre su estado para un uso
seguro. 2) Surgen dudas sobre su funcionamiento o uso seguro. 3) Se ha utilizado para detener una caída. No debe volver a
utilizarse hasta que una persona competente lo confirme por escrito;

Es esencial para la seguridad colocar siempre el dispositivo por debajo del punto de anclaje del equipo y realizar el trabajo de
forma que se minimice el peligro de caída y la distancia de caída potencial. El punto de anclaje o dispositivo de anclaje debe
situarse por encima de la posición del usuario;

Es esencial para la seguridad comprobar el espacio necesario bajo el usuario en el lugar de trabajo antes de cada uso, para
que en caso de caída no haya posibilidad de colisión con el suelo u otro obstáculo en la trayectoria de caída.
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